
 Швеция 

  

Закон о некоторых международных правовых отношениях, 

касающихся брака и опеки (1904:26 ст. 1) 

Министерство юстиции L2 

Издан 1904-07-08 с поправками 2022:950 

О заключении брака 

Раздел 1  Если два человека хотят заключить брак друг с другом в шведских органах власти, 

необходимо проверить, существуют ли какие-либо препятствия для брака в соответствии со шведским 

законодательством. 

Если ни один из них не является гражданином Швеции или не имеет постоянного места 

жительства в Швеции, необходимо также доказать, что каждый из них имеет право вступить в брак в 

соответствии с законодательством указанного им государства по своему выбору. где он или она либо 

является гражданином, либо имеет место жительства. Однако если оба потребуют этого и есть особые 

причины, экспертиза может проводиться только с применением шведского законодательства, даже в 

таком случае. Закон (2009:256). 

Раздел 2  Отменен законом (2004:144). 

Раздел 3  Отменен Законом (2004:144). 

Раздел 4  Если брак должен быть заключен перед шведским органом власти здесь, в 

королевстве, в вопросах брака применяется шведское законодательство.  Закон (1973:942). 

Раздел 5  Правительство может решить, что с дипломатической или консульской службой или с 

должностью священника должны быть совмещены полномочия по проведению свадеб в иностранном 

государстве в соответствии со шведским законодательством. Правительство также может специальным 

распоряжением предоставить такие полномочия подходящему лицу. 

То, что предусмотрено в шведском законодательстве относительно последствий ненадлежащего 

поведения свадебного ведущего на свадьбе здесь, в стране, или превышения своих полномочий, 

соответственно применяется, когда шведский свадебный служащий проводит свадьбу в иностранном 

государстве.  Закон (1976:1120). 

Раздел 6  Любой, кто в соответствии с иностранным законодательством уполномочен заключать 

браки, может, в случаях, определенных правительством, вступить в брак здесь, в королевстве, с 

применением указанного закона.  Закон (1976:1120). 

Раздел 7  Браки, заключенные за пределами королевства по иностранному праву, считаются 

действительными по форме, если они действительны в том государстве, где они были заключены. Если 

брак заключен перед дипломатическим или консульским должностным лицом или иным лицом, 
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назначенным иностранным государством для заключения браков в другом иностранном государстве, 

брак считается действительным и по форме, если он действителен в государстве, объявившем 

бракосочетание.  

Даже в других случаях, кроме указанных в первом абзаце, браки, заключенные за пределами 

Королевства, считаются действительными по форме, если это действительный в одном или нескольких 

государствах, гражданами или постоянным местом жительства которых были супруги.  Закон (2009:256). 

Раздел 8  Браки, которые были бы недействительны из-за дефектов формы, могут быть 

одобрены правительством, если есть особые причины. Дело может быть рассмотрено только по 

заявлению одного из лиц, намеревавшихся вступить в брак, а в случае смерти одного из них - 

наследников умершего.  Закон (2009:256). 

Раздел 8a  Брак, заключенный в соответствии с иностранным законодательством, не признается 

в Швеции: 

1. если бы на момент заключения брака существовали препятствия для заключения брака в 

соответствии со шведским законодательством, 

2. если существует вероятность того, что брак был заключен под принуждением, или 

3. если стороны не присутствовали на момент заключения брака и хотя бы один из них был на тот 

момент гражданином Швеции или проживал в Швеции. 

Первый абзац не применяется, если обе стороны старше 18 лет и имеются особые причины для 

признания брака.  Закон (2021:465). 

Раздел 9  Правительство или орган, определенный правительством, может издавать 

специальные правила о методе оценки препятствий в случае такого брака в соответствии со шведским 

законодательством, как указано в этой главе.  Закон (1976:1120). 

Статья 10 отменена Законом (2004:144). 

2 ч. Отменена Законом (1973:942). 

Часть 3. О супружеских вопросах и т.д. 

Раздел 1  К супружеским делам относятся дела о расторжении брака и дела, в которых возникает 

спор о том, соединились ли лица в браке друг с другом.  Закон (2009:256). 

Раздел 2  Брачные дела могут быть рассмотрены шведским судом, если 

1. оба супруга являются гражданами Швеции, 

2. истец является гражданином Швеции и проживает здесь в стране или ранее проживал здесь с 

тех пор, как ему или ей исполнилось восемнадцать лет, 

3. истец не является гражданином Швеции, но проживает здесь в стране не менее одного года, 

4. ответчик проживает в этой стране, 

5. дело касается недействительности брака, заключенного шведскими властями, или 

6. в случаях, отличных от упомянутых в пунктах 1–5, существуют особые причины для 

рассмотрения иска здесь, в королевстве, при условии, что один из супругов является 

гражданином Швеции или истец не может иметь своего иск рассматривается в государстве, 

гражданином или местом жительства которого он или она является.  Закон (2009:256). 
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Раздел 3  Если шведский суд уполномочен принять к рассмотрению иск одного из супругов, он 

также может принять к рассмотрению иск другого супруга для совместного рассмотрения.  Закон 

(1973:942). 

Раздел 4  Процесс развода рассматривается в соответствии со шведским законодательством в 

той мере, в какой из предписанного ниже не следует ничего другого. 

Если оба супруга являются иностранными гражданами и ни один из них не проживал в этой 

стране не менее одного года, развод не может быть расторгнут против возражения супруга, если 

отсутствуют основания для расторжения брака по закону государства. где супруги или любой из них 

являются гражданами. 

В других случаях, кроме указанных в втором абзаце оба супруга являются иностранными 

гражданами и один из супругов заявляет об отсутствии оснований для расторжения брака. вступивший 

в брак по закону страны, гражданином которой он является, не может быть приговорен к расторжению 

брака, если для этого имеются особые причины с учетом интересов одного и того же супруга или 

совместных детей.  Закон (1973:942). 

Раздел 5  Изменение гражданства или места жительства, произошедшее после предъявления 

иска, не препятствует рассмотрению иска. Такое изменение также не может стать препятствием для 

развода согласно разделу 4, второму или третьему абзацу.  Закон (1973:942). 

Раздел 6  Вопросы опеки над детьми могут быть подняты в супружеских делах. Если ребенок 

находится в этой стране, такие вопросы всегда должны рассматриваться в соответствии со шведским 

законодательством.  Закон (2011:604). 

Раздел 7  Решения о разводе, вынесенные в иностранном государстве, применяются здесь, в 

Королевстве, если в отношении гражданства или места жительства супруга или иной связи имелось 

разумное основание для рассмотрения иска в иностранном государстве. 

 Если супруг заключил новый брак после вынесения решения о разводе в иностранном 

государстве, предыдущий брак, даже если решение не вступит в силу здесь, в Королевстве, согласно 

первому абзацу настоящей статьи, будет считаться расторгнутым в соответствии с иностранным 

решением, если только другой компетентный орган не докажет, что лицо, вступившее в повторный брак, 

действовало по отношению к нему явно ненадлежащим образом.  

Существуют специальные правила относительно признания здесь, в Королевстве, развода или 

раздельного проживания супругов, объявленного в определенном иностранном государстве.  Закон 

(1973:942). 

Раздел 8  Заявление супруга о том, что иностранное решение о расторжении брака должно быть 

действительным или недействительным в Швеции, подается в окружной суд, назначенный 

правительством. Прежде чем районный суд рассмотрит дело, другому супругу должна быть 

предоставлена возможность прокомментировать заявление, если это возможно. 

Решение, которое не означает применения иностранного решения, не препятствует повторному 

рассмотрению дела. 

При рассмотрении в суде дела, указанного в первом абзаце, в противном случае действует закон 

(1996 :242) ) по судебным делам.  Закон (2014:913). 

Раздел 9  Решения о расторжении брака, вынесенные в иностранном государстве, не могут быть 

применены без предварительного рассмотрения согласно разделу 8, когда супруг желает заключить 

брак. новый брак, если только оба супруга или один из них не являются гражданами этого государства. 

https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P3S1
https://lagen.nu/1904:26__s._1#L1973:942
https://lagen.nu/1904:26__s._1#L1973:942
https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P4S1
https://lagen.nu/1904:26__s._1#K3P4S2
https://lagen.nu/1904:26__s._1#L1973:942
https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P5S1
https://lagen.nu/1904:26__s._1#K3P4S2
https://lagen.nu/1904:26__s._1#K3P4S3
https://lagen.nu/1904:26__s._1#L1973:942
https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P6S1
https://lagen.nu/1904:26__s._1#L2011:604
https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P7S1
https://lagen.nu/1904:26__s._1#L1973:942
https://lagen.nu/1904:26__s._1#L1973:942
https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P8S1
https://lagen.nu/1904:26__s._1#K3P8S1
https://lagen.nu/1996:242
https://lagen.nu/1904:26__s._1#L2014:913
https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P9S1
https://lagen.nu/1904:26__s._1#K3P8
https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P3S1
https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P4S1
https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P4S2
https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P4S3
https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P5S1
https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P6S1
https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P7S1
https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P7S2
https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P7S3
https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P8S1
https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P8S2
https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P8S3
https://lagen.nu/1904:26_s.1#K3P9S1


Однако Правительство может распорядиться, чтобы решение о разводе, вынесенное в 

определенном иностранном государстве, могло быть применено без такого рассмотрения, даже если 

ни один из супругов не был там гражданином. 

Раздел 10  Если в иностранном государстве было вынесено окончательное решение о 

прекращении совместного проживания между супругами и супруги впоследствии прожили отдельно не 

менее шести месяцев и не возобновили совместное проживание, развод может быть получен в 

соответствии со шведским законодательством без предварительного периода рассмотрения. Закон 

(1973:9042). 

Раздел 11  Если супружеское дело находится на рассмотрении в иностранном государстве и 

такое дело возбуждено здесь, в Королевстве, между теми же сторонами, суд может постановить, что это 

дело будет приостановлено до дальнейшего уведомления, если можно предположить, что решение по 

предыдущему делу будет действовать здесь, в Королевстве. 

Решения, которыми иск по супружескому делу был отклонен в иностранном государстве, не 

являются препятствием для рассмотрения дела здесь, в Королевстве.  Закон (1973:942). 

Раздел 12  Если супружеское дело находится на рассмотрении в иностранном государстве, 

решение, указанное в главе 147 и  Закон (1987:795).. Такое решение может быть отменено в любой 

момент. Родительский кодекс 7 гл. Раздел 15 и 6 гл. Раздел 20 и Брак 8 §§ 

Часть 4. Об опеке над несовершеннолетними 

Раздел 1  То, что предусмотрено шведским законодательством об опеке над 

несовершеннолетними, в равной степени применяется в отношении несовершеннолетних шведских 

подданных, не имеющих постоянного места жительства на территории королевства. Если опека над 

таким несовершеннолетним устанавливается в иностранном государстве, где он проживает, суд может, 

если особые обстоятельства не требуют установления опеки здесь, в королевстве, решить, что опека не 

должна устанавливаться в соответствии со шведским законодательством. 

Что касается опеки над несовершеннолетними шведскими подданными, проживающими в 

иностранном государстве, правительство имеет право издавать специальные правила, касающиеся 

ухода за ценностями несовершеннолетних, а также назначать опекуном шведского дипломатического 

или консульского должностного лица. Правительство рассматривает вопрос об увольнении такого 

руководителя. 

Компенсация опекунам в связи с опекунством, указанная в первом параграфе и выплачиваемая 

в соответствии со шведским законодательством, основана на государственных фондах в соответствии с 

согласно постановлениям, объявленным правительством. То же самое относится и к компенсации 

опекунам, если компенсация не соответствует главе 12 и 16 или Раздел 17 Родительского 

кодекса оформляется за счет средств несовершеннолетнего.  Закон (1994:1436). 

Раздел 2  Если иностранному подданному, которому по закону государства, к которому он 

принадлежит, должен быть предоставлен опекун ввиду его несовершеннолетнего статуса, 

проживающему здесь, в Королевстве, суд при посредничестве министра иностранных дел добился: 

будет ли опека установлена в соответствии с законодательством иностранного государства. Если 

указано, что такая опека не будет организована, или если в течение шести месяцев не будет получен 

ответ, опека будет организована в соответствии со шведским законодательством. Если опека 

организована в соответствии с законодательством государства, к которому принадлежит 

несовершеннолетний, суд постановляет, что опека больше не будет устанавливаться в соответствии со 

шведским законодательством. Закон (1924:340). 
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Раздел 3  Если опека над несовершеннолетним, проживающим в этой стране, не организована в 

соответствии со шведским законодательством или если еще не решено, должно ли это иметь место, суд 

все же может, если дела несовершеннолетнего требуют немедленного ухода, назначить опекуна в 

соответствии с шведскому законодательству на время, пока опека не будет организована в соответствии 

с законодательством другого государства или пока опекун не будет назначен судом окончательным 

решением. 

Если опека установлена по законодательству другого государства, опекун может быть назначен 

в соответствии с 11 гл. Раздел 1 первый пункт Родительского кодекса. В неотложных случаях может быть 

назначен и добрый человек согласно гл. 11 Раздел 2 Родительского кодекса. 

Если на несовершеннолетнего распространяется действие закона (2005:429) об опеке над 

несопровождаемыми детьми, вместо этого применяется этот закон. Если такому несовершеннолетнему 

назначен специально назначенный опекун в соответствии с Родительским кодексом, в вопросах, 

касающихся опеки, применяется шведское право.  Закон (2005:431). 

Раздел 4  По закону государства, к которому принадлежит несовершеннолетний, даже если 

опека установлена по другому закону, она должна быть начислена тогда, когда необходимость в 

опекуне отпадает. 

Раздел 5  Если опека над несовершеннолетним в соответствии со сказанным выше организована 

по иностранному праву, то это право выступало на первый план в части действия отсутствия полномочий 

и полномочий опекуна действовать от имени несовершеннолетнего. 

Если несовершеннолетний здесь, в стране, предпринял юридическое действие в сфере 

имущественного суда, на которое согласно иностранному праву он не имеет права предпринимать, это 

юридическое действие, тем не менее, является для него обязательным, если он имел полномочия в 

соответствии с Шведское законодательство и лицо, против которого был принят правовой акт, не 

осознавали и не отстраняли его от своих полномочий. 

Если специально предусмотрено действие залога по векселю или чеку. Закон (1924:340) 

Раздел 6  Всякий раз, когда здесь, в Королевстве, организуется опекунство над 

несовершеннолетним шведским подданным, вернувшимся домой в иностранное государство, суд 

незамедлительно уведомляет об этом министра иностранных дел. Закон (1924:340) 

Раздел 7  был отменен Законом (1931:154). 

Часть 5. Об опеке по родительскому кодексу и др. 

Раздел 1  То, что предусмотрено шведским законодательством об опеке, также применяется в 

отношении шведских подданных, не имеющих постоянного места жительства на территории 

Королевства. Однако всякий раз, когда опека устанавливается в иностранном государстве для 

шведского подданного, который проживает там, но имеет опекуна здесь, в королевстве, или в 

отношении которого было подано заявление о назначении опекуна, суд может, однако, при условии, 

что поскольку особых обстоятельств нет, потребовать, чтобы опека была организована здесь, в 

Королевстве, решить, что опека не должна устанавливаться в соответствии со шведским 

законодательством. 

Правительство имеет право издавать специальные постановления об опеке над шведскими 

подданными, проживающими в иностранном государстве, относительно сохранности ценных 

документов, а также назначать опекуном шведского дипломатического или консульского должностного 

лица. Правительство рассматривает вопрос об увольнении такого руководителя. 
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Компенсация надзорным органам в связи с опекой, как указано в первом абзаце, основана на 

государственных фондах в соответствии с постановлениями, объявленными правительством. То же 

самое относится и к вознаграждению доверительных управляющих в той мере, в какой вознаграждение 

не соответствует 12 гл. Раздел 16 Родительского кодекса должен быть оплачен из средств 

гражданина.  Закон (1994:1436). 

Раздел 2  Если подано заявление о назначении попечителя для иностранного подданного, 

проживающего здесь, в королевстве, суд при посредничестве министра иностранных дел выясняет, 

будет ли опека установлена в соответствии с законодательством иностранного государства. состояние. 

Если указано, что такая опека не будет организована, или если в течение шести месяцев не будет 

получен ответ, попечитель может быть назначен в соответствии со шведским законодательством.  Закон 

(1988:1322). 

Раздел 3  Если шведский подданный будет признан недееспособным в иностранном 

государстве, декларация о недееспособности может быть отозвана и здесь, в стране. При этом 

применяется то, что предписано шведским законодательством в отношении прекращения опеки. 

Если здесь, в королевстве, установлена попечительство над подданным, находящимся в 

иностранном государстве, но всякий раз, когда опека над ним устроена по закону иностранного 

государства, то назначенный здесь попечитель должен быть уволен.  Закон (1988:1322). 

Раздел 4  Если в определенных случаях шведский закон об организации опеки не применяется к 

лицу, проживающему здесь, в стране, или еще не подвергнутому расследованию, если это необходимо 

сделать, обратитесь в суд или к суперинтенданту, если промедление явно повлечет за собой опасность, 

отдать приказ согласно 11 гл. Раздел 18 Родительского кодекса в течение времени до момента его 

опеки, если его дела были устроены в соответствии с законодательством его родной страны или суд 

окончательно рассмотрел дело в соответствии с глава 11. Раздел 7 Родительского кодекса. 

Если опека организована в соответствии с законодательством иностранного государства, даже в 

неотложных случаях, согласно шведскому законодательству, для ведения дел несовершеннолетнего 

может быть назначен добросовестный человек.  Закон (1994:1436). 

Раздел 5  Если компетентным иностранным органом было выдано заявление о 

некомпетентности, уведомление должно быть внесено в газеты Post- и Inrikes Tidningar через шведский 

суд по запросу. Полномочия иностранного органа должны быть подтверждены справкой от 

дипломатического или консульского должностного лица, работающего здесь в стране, или от шведского 

дипломатического или консульского чиновника. 

Сказанное в первом абзаце должно иметь соответствующее применение, когда компетентный 

иностранный орган отменил заявление об отсутствии полномочий или решил, что попечительство 

прекращается.  Закон (1988:1322). 

Раздел 6  Если опека над лицом, признанным недееспособным в соответствии со сказанным 

выше, устанавливается в соответствии с иностранным правом, то что в 4 гл. Раздел 5 предусмотрен в 

отношении несовершеннолетних владельцев соответствующего приложения. Полномочия лица, 

признанного недееспособным в соответствии со шведским законодательством, считаются 

соответствующими полномочиям лица, у которого есть доверенное лицо, без ограничения полномочий 

доверительного управляющего. 

Было ли объявлено заявление о некомпетентности в соответствии с тем, что указано в этой 

главе. Раздел 5 был сказан, однако лицо, против которого лицо, объявленное недееспособным, подал 

судебный иск здесь, в королевстве, не может заявлять, что у него не было или не знал о заявлении о 

недееспособности. 
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Лицо, признанное недееспособным в соответствии с иностранным законодательством, 

приравнивается здесь, в Королевстве, к лицу, имеющему доверенное лицо без ограничения 

полномочий доверительного управляющего в части полномочий занимать должности и должности и 

осуществлять деятельность, подлежащую к разрешению.  Закон (1988:1322). 

Раздел 7  Что в этой главе Сказанное об объявлении о недееспособности и установлении опеки 

по иностранному праву имеет соответствующее применение в отношении иных аналогичных мер, 

сочетающихся с ограничением дееспособности. Закон (1924:340). 

Раздел 8  Если здесь, в королевстве, будет организована опекунство над шведским подданным, 

проживающим в иностранном государстве, суд незамедлительно уведомит об этом министра 

иностранных дел.  Закон (1988:1322). 

Статья 9 отменена Законом (1931:154). 

6 ч. Отменена Законом (1971:797). 

Часть 7. Специальные положения 

Раздел 1  Если закон иностранного государства должен применяться потому, что кто-то имеет 

там гражданство и в этом государстве существует несколько действующих правовых систем, 

применимая правовая система определяется в соответствии с правилами, которые применяются в том 

же государстве. При отсутствии таких правил применяется правовая система, с которой он имеет 

наиболее тесную связь.  Закон (1973:942). 

Раздел 2  Лицо, проживающее в определенном государстве, считается имеющим там 

местожительство для целей применения настоящего закона, если место жительства с учетом 

продолжительности пребывания и обстоятельств в целом должно считаться постоянным.  Закон 

(1973:942). 

Раздел 3  При применении настоящего Закона лицо без гражданства приравнивается к 

гражданину государства, в котором оно проживает, а при отсутствии у него места жительства, где оно 

имеет место жительства и политического беженца, к гражданам государства, в котором оно 

проживает.  Закон (1973:942). 

Раздел 4  Положение иностранного права или решение, вынесенное органом власти 

иностранного государства, не могут быть применены, если они явно несовместимы с основами 

правопорядка здесь, в Королевстве.  Закон (1973:942). 

Раздел 5  В отношении Дании, Финляндии, Исландии и Норвегии в Постановлении (1931:429) 

предусмотрены специальные положения, касающиеся некоторых правоотношений, касающихся брака, 

усыновления и опеки, и в Законе (1988:1321) о правовых условиях Северных стран, касающихся опеки в 

соответствии с Родительским кодексом. Закон (1988:1322). и т. д. 

Раздел 6  Специальные положения можно найти в Регламенте Совета (ЕС) 2019/1111 от 25 июня 

2019 года о юрисдикции, признании и исполнении решений по супружеским делам и вопросам 

родительской ответственности, а также о международных похищениях детей (Регламент Брюссель II) и 

в Законе (2012:318) о Гаагской конвенции 1996 года.  Закон (2022:950). 
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